
Глаза Кан Юна сверкнули.

Он понял, что слова про "бандитские методы" были адресованы ему.

"Это вы мне?"

"Ты где научился так разговаривать со старшими?"

"Что?"

"Я – старший сын клана Ён Зелёной горы. Неужели ты меня не узнал, командир? Или забыл?
Надеюсь, это не старческий маразм".

Кан Юн, внимательно посмотрев на Ён Хо Джона, коротко поклонился.

"Прошу прощения за мою бестактность. Командир Отряда Летающего Ястреба, Кан Юн,
приветствует старшего юного господина".

"И это всё?"

"Что?"

"Ты думаешь, можно оправдаться рассеянностью, даже если ты кого-то убил?"

Брови Кан Юна слегка нахмурились.

"Вы преувеличиваете".

"Ты мне перечишь?"

"Что вы имеете в виду? Я бы никогда…"

"Если ты не перечишь, то что это за взгляд? Ты планируешь восстание?"

"Старший юный господин…"

"Что?"

"Я не перечу вам и не собираюсь восставать. Так что давайте прекратим этот разговор".

"Прекратим?"

"Да".

"Ты отдаёшь мне приказ? Так дело не пойдёт, командир Кан".

Лицо Кан Юна исказилось от гнева.

"Даже вам не позволено так себя вести!"

"Ты ещё и споришь со мной. Твои старшие знают, как ты себя ведёшь?"

"Старший юный господин!"

Он невольно повысил голос.



Ён Хо Джон поморщился.

"Ты не поприветствовал меня, перечишь, споришь, и даже осмеливаешься отдавать мне
приказы?"

"!.."

"Тебя нужно выгнать из клана за такое поведение".

Глаза Кан Юна задрожали.

Он не мог поверить своим ушам.

"Как вы можете так говорить? Я никогда не хотел вас оскорбить".

"Может, тебе стоит задуматься над своим поведением?"

"Конечно, я виноват в том, что не поприветствовал вас. Но, по-моему, вы тоже перегибаете
палку".

"Ты имеешь в виду мои слова о бандитских методах?"

"Да".

"Ты думаешь, твои действия отличаются от действий бандитов?"

Глаза Кан Юна налились кровью.

"Бандиты? Вы не имеете права так говорить!"

"Да? Я был слишком резок?"

"Да".

"А как насчёт них?"

"Что?"

Ён Хо Джон кивком головы указал на Ю Чжи Ха.

Одежда Ю Чжи Ха была мокрой от пота. Похоже, он уже получил свою порцию наказания. Его
тренировочный костюм был испачкан землёй.

И не только он. Все воины третьего отряда выглядели так же.

"Чем же они так провинились, что их лишили еды, отдыха и заставляют тренироваться с
мечами с железным сердечником?"

"Они ослушались моего приказа. Это неподчинение и нарушение дисциплины. Как командир, я
должен их наказать…"

"Если они нарушили дисциплину, то почему ты просто не казнил их? Зачем мучить?"

Это были страшные слова.



Все воины третьего отряда побледнели. Они не ожидали, что Ён Хо Джон будет говорить о
казни.

Кан Юн тоже был растерян.

"Казнь? Это слишком жестоко!"

"По-моему, это лучше, чем то, что ты задумал. Если хочешь их убить, то убей одним ударом,
зачем же пытать их?"

"Как вы можете называть это пыткой? Это дисциплинарное взыскание!"

"Взыскание?"

Глаза Ён Хо Джона сверкнули гневом.

Его взгляд был настолько пронзительным, что даже Кан Юн, известный своим бесстрашием,
почувствовал холодок.

"Ты сказал, что тебя зовут Ю Чжи Ха, верно?" – обратился он к одному из воинов.

Ю Чжи Ха не ожидал, что Ён Хо Джон запомнит его имя. Он поднял голову.

"Д-да!"

"Сделай шаг вперёд".

Ю Чжи Ха вышел вперёд.

Похоже, он пострадал больше всех – его лицо и руки были в царапинах.

"За что вас наказывает командир?"

"А?"

"…"

"Ну… это…"

Ю Чжи Ха испуганно посмотрел на Кан Юна.

"Прошу прощения, старший юный господин, но я – командир, – вмешался Кан Юн. – И у меня
есть право наказывать своих подчинённых. Ваши действия можно расценивать как превышение
полномочий".

"Ты хочешь, чтобы я замолчал?"

"Старший юный господин!"

Голос Ён Хо Джона стал ледяным.

"Если ты ещё раз перебьёшь меня, я вызову тебя в Зал Правосудия".

Кан Юн вздрогнул.



Зал Правосудия занимался внутренними расследованиями и разбирательствами. В особых
случаях они могли выносить приговор вместо главы клана.

Все в клане боялись Зала Правосудия. Любое нарушение правил, взятка или другой проступок
карались сурово.

Ён Хо Джон угрожал отправить командира в Зал Правосудия.

Дыхание Кан Юна участилось. Но он не смел возразить.

"Ты тоже, – Ён Хо Джон обратился к Ю Чжи Ха. – Отвечай на мои вопросы без промедления.
Иначе отправишься в Зал Правосудия вместе со своим командиром".

Ю Чжи Ха тут же выпрямился.

"Я-я всё исправлю! Меня наказали за то, что я тренировался час вместо сна! Прошу
прощения!"

Ён Хо Джон нахмурился.

"Тебя наказали за то, что ты тренировался?"

"Д-да!"

"Ты хочешь сказать, что воин совершил преступление, тренируясь вместо сна?"

"Это…"

"Неужели ты из-за этого плохо справился с сегодняшней тренировкой?"

Ю Чжи Ха молчал. Только командир мог судить об этом.

Но Ён Хо Джон, глядя на него, понял, что тот не подвёл свой отряд.

Он повернулся к Кан Юну.

"Почему ты его наказал?"

"Я отдал приказ: есть и спать в строго отведённое время, – ответил Кан Юн. – Чтобы сто воинов
действовали как единое целое, необходим жёсткий контроль".

"Контроль?"

"Да. Эти правила действуют уже много лет. И до вчерашнего дня никто их не нарушал".

Лицо Кан Юна было мрачным. Ему не нравилось оправдываться перед своими подчинёнными.

Ён Хо Джон посмотрел на Ю Чжи Ха.

"Твой командир так говорит".

"…"

"Он, конечно, грубиян, но в его словах есть смысл".



"Но…"

"Но?"

Ю Чжи Ха закусил губу.

Наверное, он чувствовал себя ущемлённым. Какие бы ни были правила, разве воин может быть
наказан за то, что совершенствует своё мастерство?

"Я вступил в Отряд Летающего Ястреба в прошлом году", – сказал он тихим голосом, не в силах
больше сдерживать обиду.

"И что?"

"Я очень старался, чтобы попасть сюда. Но за последний год мне запретили заниматься
самосовершенствованием. Мы занимаемся только общими тренировками".

"И?"

"Я понимаю, что, раз я вступил в отряд, то должен подчиняться его правилам. Это естественно.
Но я хотел стать сильнее. Однако за последний год ни я, ни другие воины не добились
никакого прогресса".

Взгляд Ён Хо Джона стал серьёзным.

"Зато ваш отряд стал сильнее как единое целое".

"Да".

"Сколько тебе лет?"

"Восемнадцать".

"В восемнадцать лет уже пора взрослеть. Ты воин Отряда Летающего Ястреба. Ты сам сделал
этот выбор, и теперь должен нести ответственность за него".

"…"

"Я понимаю твои чувства. Но в любой организации есть свои правила. Ты сам решил вступить в
этот отряд, и теперь должен подчиняться его законам".

"Поэтому я хотел уйти".

"Что?"

"Получается, я не смог приспособиться . Я подал официальный запрос на увольнение. Но мне
отказали".

"Официальный запрос? И почему же ты не ушёл?"

"Мне сказали, что, раз я вступил в Отряд Летающего Ястреба, то останусь в нём навсегда. Что
единственный способ покинуть отряд – это умереть", – сказал Ю Чжи Ха с горечью.

Глаза Ён Хо Джона похолодели.



Теперь он понял, почему Ю Чжи Ха хотел выкроить время для личных тренировок. Конечно, он
нарушил приказ командира, но у него не было другого выбора, если он хотел стать сильнее.

"Не говори ерунды! Я просто хотел укрепить их боевой дух!" – поспешил вмешаться Кан Юн.

"И что в итоге?" – холодно спросил Ён Хо Джон.

"Он говорит, что это неправда, но почему тогда он не может уйти? Он же сказал, что подал
официальный запрос".

"Правила должны быть гибкими. В то время как раз проводилась оценка боеспособности
отрядов. Потеря бойца в такой ситуации могла стать серьёзной проблемой".

"Ты думаешь, это было правильным решением?"

"Да. Это было сделано ради блага Отряда Летающего Ястреба".

"Значит, эта гибкость работает только в интересах отряда?"

"Конечно. Сила Отряда Летающего Ястреба – это сила клана Ён".

Кан Юн говорил уверенно.

И Ён Хо Джон, наконец, не выдержал.

"Ты бездарность!"

"Ч-что вы сказали?"

"Ты говоришь, что сила Отряда Летающего Ястреба – это сила клана Ён. Но что нужно сделать,
чтобы отряд стал сильнее?"

"!.."

"Почему ты молчишь? Я спрашиваю, что нужно сделать, чтобы Отряд Летающего Ястреба стал
по-настоящему сильным, а не получил хорошую оценку".

"Это…"

"Неужели всё зависит только от тебя?"

"…"

"Сила отряда зависит от силы каждого воина. А ты, прикрываясь заботой об отряде,
удерживаешь бойца, который хочет уйти".

Кан Юн нахмурился.

"Слово "удерживаешь" здесь неуместно. У меня не было выбора".

"А что насчёт того, что произошло потом? Почему он до сих пор в отряде?"

Кан Юн не мог ответить.

На самом деле, он уже забыл об этом. Он думал, что Ю Чжи Ха со временем привыкнет.



Все проходили через это. Поэтому он счёл просьбу Ю Чжи Ха не стоящей внимания.

"Это тоже одно из правил? Запрещать человеку уйти, даже если он подал официальный
запрос?"

"…"

"Отвечай".

"Нет, но я сделал это ради клана…"

"А, вот как? Значит, ты сам решил, что это нужно клану?"

Ён Хо Джон улыбнулся.

"Вот оно что. Ты так ратуешь за правила и законы, но проявляешь гибкость, когда дело
касается твоих собственных интересов, и безжалостен, когда это касается других".

"Это неправда!"

"Ещё как правда, бездарь", – холодно сказал Ён Хо Джон.

Лицо Кан Юна исказилось от гнева.

"Даже вам не позволено меня оскорблять! К тому же, это внутреннее дело Отряда Летающего
Ястреба. Не вмешивайтесь".

Кан Юн с самого начала не любил Ён Хо Джона.

Нет, он его ненавидел. Как только он узнал, что наследник клана Ён Зелёной горы пропадает в
тавернах, он перестал его уважать.

И даже когда Ён Хо Джон изменился, он не поверил в это.

И теперь этот человек вмешивался в дела Отряда Летающего Ястреба. Кан Юн больше не мог
этого терпеть.

Улыбка исчезла с лица Ён Хо Джона.

"Не вмешиваться?"

"Да".

"Ю Чжи Ха, – сказал Ён Хо Джон, – приведи главу Зала Правосудия".

Атмосфера на тренировочной площадке мгновенно накалилась.

Ён Хо Джон посмотрел на Кан Юна.

"Ты управлял Отрядом Летающего Ястреба так, как тебе вздумалось, прикрываясь заботой о
клане. А теперь я, ради блага клана, лишу тебя звания командира".

"!.."

"Готовься к увольнению".
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